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Doing linguistics: language and its usage in the modern world  

 

 

Year of studies: 3 ZSL 

Perquisite: basic interest in how language works and how it is used 

 

This seminar aims at introducing the students into doing linguistics. DOING is the key word here, as during 

the seminar we will take an applied perspective on linguistic research. During the first semester we will talk 

about various approaches to describing the structure and the usage of language. This will help you choose 

the topic of your thesis and particular problem which your BA thesis will be focused on. During the second 

semester we will meet individually to discuss the progress of your work and to solve any arising problems.  

The seminar course is coupled with Academic Writing course on which you learn how to format and 

compose the relevant pieces of your thesis.  

 

Topic areas that will be covered: 

1/ Language description 

1.1/ Generative perspective 

1.2./ Cognitive perspective 

2/ Language contrast (elements of Contrastive linguistics) 

3/ Language variation (element of Sociolinguistics) 

4/ Linguistics and translation (Linguistic principles and insights in translation studies) 

5/ Language corpora and their implications for language research (elements of Corpus linguistics) 

6/ Language and the Internet 



7/ Corpora and foreign language learning 

 

Examples of BA Thesis topics: 

Topics selected by the students can range from contrastive linguistics (Polish-English-Polish), through 

applied linguistics (application of linguistics in translation or language teaching) to empirical linguistics 

(description of language phenomena based on corpus data): 

 

Polish and English NP structure and its implication for translation 

Foreign vocabulary in Polish Netspeak 

Lexical and structural characteristics of news register in Polish and English  

English / Polish for specialist communication and English for general purposes 

Words with multiple meanings: problems with and strategies for translation 

Sociolinguistic factors in game localization 

Language corpora-based language tasks 

Applicability of language corpora in translation 
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